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II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.6.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 189971-2021 - Gara
Germania-Stoccarda: Servizi di sicurezza
OJ S 74/2021 16/04/2021
Avviso periodico indicativo – Settori di pubblica utilità
Servizi
Servizi

Base giuridica:
Direttiva 2014/25/UE

Sezione I: Ente aggiudicatore

Denominazione e indirizzi
Denominazione ufficiale: Flughafen Stuttgart GmbH
Indirizzo postale: Flughafenstr. 32
Città: Stuttgart
Codice NUTS: DE113 Esslingen
Codice postale: 70629
Paese: Germania
Persona di contatto: Zentraleinkauf, Herr Markus Hälsig
E-mail: haelsig@stuttgart-airport.com
Tel.: +49 7119483797
Fax: +49 7119485680

:Indirizzi Internet
Indirizzo principale: www.stuttgart-airport.com

Appalto congiunto
L'appalto è aggiudicato da una centrale di committenza

Comunicazione
I documenti di gara sono disponibili per un accesso gratuito, illimitato e diretto presso: 
http://www.subreport.de/E99334862
Ulteriori informazioni sono disponibili presso l'indirizzo sopraindicato
Le offerte o le domande di partecipazione vanno inviate in versione elettronica: http://www.
subreport.de/E99334862
Le offerte o le domande di partecipazione vanno inviate all'indirizzo sopraindicato

Principali settori di attività
Attività aeroportuali

Sezione II: Oggetto

Entità dell'appalto 

Denominazione
Rahmenvereinbarung für Sicherheitsdienstleistungen
Numero di riferimento: RV SDL STR2022

Codice CPV principale
79710000 Servizi di sicurezza

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/189971-2021
mailto:haelsig@stuttgart-airport.com?subject=TED
http://www.stuttgart-airport.com
http://www.subreport.de/E99334862
http://www.subreport.de/E99334862
http://www.subreport.de/E99334862
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II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

Tipo di appalto
Servizi

Breve descrizione
Durchführung von Sicherheitsdienstleistungen.

Valore totale stimato

Informazioni relative ai lotti
Questo appalto è suddiviso in lotti: no

Descrizione

Codici CPV supplementari
79710000 Servizi di sicurezza

Luogo di esecuzione
Codice NUTS: DE113 Esslingen
Luogo principale di esecuzione: Flughafen Stuttgart

Descrizione dell'appalto
Sicherheitsdienstleistungen im Bereich von Personal- und Warenkontrollen, 
Bordkartenkontrollen nach § 8 LuftSiG sowie Sonderbewachungen (Land- und Luftseite) und 
Absicherungen von Events und Sonderveranstaltungen und anderen sicherheitsrelevanten 
Einrichtungen des Auftraggebers.

Criteri di aggiudicazione
Il prezzo non è il solo criterio di aggiudicazione e tutti i criteri sono indicati solo nei documenti 
di gara

Valore stimato

Durata del contratto d'appalto, dell'accordo quadro o del sistema dinamico di 
acquisizione
Durata in mesi: 36
Il contratto d'appalto è oggetto di rinnovo: sì
Descrizione dei rinnovi: 
Die Rahmenvereinbarung kann optional 2 Mal durch den Auftraggeber verlängert werden.
1. Option/Verlängerung um weitere 36 Monate,
2. Option/Verlängerung um weitere 24 Monate.

Informazioni sulle varianti

Informazioni relative alle opzioni

Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea
L'appalto è connesso ad un progetto e/o programma finanziato da fondi dell'Unione europea: 
no

Informazioni complementari
Der Auftraggeber führt vorliegend ein Vergabeverfahren mit Interessenbekundung, 
Interessenbestätigung und Aufforderung zur Abgabe eines Angebots durch.
In Ziffer VI.3 b) der vorliegenden Bekanntmachung ist der Ablauf konkretisiert.

Sezione III: Informazioni di carattere giuridico, economico, finanziario e tecnico
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III.2.2.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1. Condizioni di partecipazione

Abilitazione all’esercizio dell’attività professionale, inclusi i requisiti relativi 
all'iscrizione nell'albo professionale o nel registro commerciale
Elenco e breve descrizione delle condizioni: 
Die vorliegend maßgeblichen Eignungsunterlagen werden in der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung nach §36 Abs. 5 SektVO mitgeteilt werden. Für die 
Interessenbekundung interessierter Unternehmen wird auf Ziffer VI.3 b) der vorliegenden 
Bekanntmachung verwiesen.

Capacità economica e finanziaria
Elenco e breve descrizione dei criteri di selezione: 
Die vorliegend maßgeblichen Eignungsunterlagen werden in der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung nach § 36 Abs. 5 SektVO mitgeteilt werden. Für die 
Interessenbekundung interessierter Unternehmen wird auf Ziffer VI.3 b) der vorliegenden 
Bekanntmachung verwiesen.
Livelli minimi di capacità eventualmente richiesti: 
Für etwaige Mindeststandards wird auf die Aufforderung zur Interessenbekundung nach § 36 
Abs. 5 SektVO verwiesen.

Capacità professionale e tecnica
Elenco e breve descrizione dei criteri di selezione: 
Die vorliegend maßgeblichen Eignungsunterlagen werden in der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung nach § 36 Abs. 5 SektVO mitgeteilt werden. Für die 
Interessenbekundung interessierter Unternehmen wird auf Ziffer VI.3 b) der vorliegenden 
Bekanntmachung verwiesen.
Livelli minimi di capacità eventualmente richiesti: 
Für etwaige Mindeststandards wird auf die Aufforderung zur Interessenbekundung nach § 36 
Abs. 5 SektVO verwiesen.

Norme e criteri oggettivi di partecipazione
Elenco e breve descrizione delle norme e dei criteri: 
Die objektiven Teilnahmeregeln und Teilnahmekriterien sind der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung nach § 36 Abs. 5 SekVO zu entnehmen.

Condizioni relative al contratto d'appalto

Condizioni di esecuzione del contratto d'appalto
Die operativ ausführenden Personen müssen nachfolgende luftsicherheitsrelevante 
Qualifikationen gemäß der VO (EU) 2015/1998 nachweisen können:
— Ziffer 11.2.3.1 (Grundqualifikation für Luftsicherheitskontrollkräfte für Personal- und 
Warenkontrollen),
— Ziffer 11.2.3.3 (Qualifikation für die Kontrolle von Flughafenlieferungen),
— Ziffer 11.2.3.4 (Qualifikation für die Kontrolle von Kfz),
— Ziffer 11.2.3.5 (Qualifikation für die Zugangskontrolle, Überwachung und Streifengänge),
— Ziffer 11.2.4 (Qualifikation für Aufsichtspersonal).
Die aufgeführten Schulungen bedingen als Zulassungsvoraussetzung eine positive 
Zuverlässigkeitsüberprüfung nach § 7 (1) Nr.2 LuftSiG.

Sezione IV: Procedura
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VI.3.

IV.2.5.

IV.2.4.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1. Descrizione

Tipo di procedura
Procedura negoziata con previo avviso di indizione di gara

Informazioni su un accordo quadro o un sistema dinamico di acquisizione
L’avviso comporta la conclusione di un accordo quadro
Accordo quadro con un unico operatore

Informazioni relative all'accordo sugli appalti pubblici (AAP)
L'appalto è disciplinato dall'accordo sugli appalti pubblici: sì

Informazioni di carattere amministrativo

Termine per la ricezione delle candidature per un invito a presentare offerte o a 
negoziareTermine per la ricezione delle manifestazioni di interesse
Data: 14/05/2021 23:59Ora locale: 

Lingue utilizzabili per la presentazione delle offerte o delle domande di partecipazione
Tedesco

Data prevista per l'avvio delle procedure di aggiudicazione 
28/05/2021

Sezione VI: Altre informazioni

Informazioni complementari
a) Der Auftraggeber ist ausschließlich Sektorenauftraggeber nach § 100 Abs. 1 Nr. 2 GWB,
b) Hinweise zum Verfahrensablauf.
In der 1. Phase der Interessenbekundung haben Unternehmen zunächst nur allgemein ihr 
Interesse an der Teilnahme am Vergabeverfahren zu bekunden. Der Auftraggeber hat hierfür 
ein Formblatt erstellt. Das Formblatt kann nach Ziffer I.3) der vorliegenden Bekanntmachung 
abgerufen werden. Die Interessenbekundungen müssen in Textform über die 
Vergabeplattform des Auftraggebers bis zum Schlusstermin für deren Eingang nach Ziffer IV.
2.2) eingehen.
Eine Interessenbekundung als Bewerbergemeinschaft ist möglich. Die Einreichung der 
Eignungsunterlagen (entsprechend dem Teilnahmeantrag) ist in dieser Phase nicht 
erforderlich. Ein Unternehmen, das sein Interesse in der 1. Phase nicht bekundet hat, kann im 
weiteren Verlauf des Vergabeverfahrens nicht berücksichtigt werden.
Der Auftraggeber wird in der 2. Phase des Vergabeverfahrens die Unternehmen, die frist- und 
formgerecht eine Interessenbekundung eingereicht haben, auffordern ihr Interesse zu 
bestätigen (Interessensbestätigung), in dem die in der entsprechenden Aufforderung 
aufgeführten Eignungsunterlagen eingereicht werden (Teilnahmeantrag).
Eine Bewerbergemeinschaft kann in dieser Phase nur noch mit Unternehmen gebildet werden, 
die zur Interessenbestätigung aufgefordert wurden. In der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung werden die für die Teilnahme maßgeblichen Informationen mitgeteilt 
werden.
In der 3. Phase werden die erfolgreichen Bewerber zur Angabe eines Angebots aufgefordert. 
Der Auftraggeber behält sich nach § 15 Abs. 4 SektVO vor, den Auftrag auf der Grundlage der 
Erstangebote zu vergeben, ohne in Verhandlungen einzutreten.
c) Die in Ziffer II.2.7) und in Ziffer IV.2.3) enthaltenen Zeitangaben stehen unter dem Vorbehalt 
der Anpassung und Aktualisierung.
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VI.4.4.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

d) Anfragen von interessierten Unternehmen müssen bis spätestens 2.5.2021 in schriftlicher 
Form bei der Kontaktstelle gemäß Ziffer I.1) vorliegen.
e) Der Auftraggeber behält sich vor, bei Unterschreitung der Mindestzahl von 3 
zulassungsfähigen Bewerbungen das vorliegende Vergabeverfahren einzustellen. Der 
Auftraggeber behält sich zudem vor, bei einer Unterschreitung der Mindestzahl von 3 
wertungsfähigen Angeboten das vorliegende Vergabeverfahren einzustellen. Bei einer 
losweisen Vergabe gelten die voranstehenden Vorbehalte für jedes Los.

Procedure di ricorso

Organismo responsabile delle procedure di ricorso
Denominazione ufficiale: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Indirizzo postale: Durlacher Allee 100
Città: Karlsruhe
Codice postale: 76131
Paese: Germania
E-mail: poststelle@rpk.bwl.de
Tel.: +49 7219264049
Fax: +49 7219263985
Indirizzo Internet: http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html

Organismo responsabile delle procedure di mediazione
Denominazione ufficiale: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Indirizzo postale: Durlacher Allee 100
Città: Karlsruhe
Codice postale: 76131
Paese: Germania
E-mail: poststelle@rpk.bwl.de
Tel.: +49 7219264049
Fax: +49 7219263985
Indirizzo Internet: http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html

Procedure di ricorso
Informazioni dettagliate sui termini di presentazione dei ricorsi: 
Auf die Rügeobliegenheiten nach § 160 Abs. 3 GWB wird verwiesen. Ein Nachprüfungsantrag 
ist nach § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 4 GWB insbesondere unzulässig, soweit mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.

Servizio presso il quale sono disponibili informazioni sulle procedure di ricorso
Denominazione ufficiale: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Indirizzo postale: Durlacher Allee 100
Città: Karlsruhe
Codice postale: 76131
Paese: Germania
E-mail: poststelle@rpk.bwl.de
Tel.: +49 7219264049
Fax: +49 7219263985
Indirizzo Internet: http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html

mailto:poststelle@rpk.bwl.de?subject=TED
http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html
mailto:poststelle@rpk.bwl.de?subject=TED
http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html
mailto:poststelle@rpk.bwl.de?subject=TED
http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html
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VI.5. Data di spedizione del presente avviso
12/04/2021


